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D: Rev er end Fa ther, give the bless ing.

C: Blessed is the king dom of the Fa ther,
and of the Son, and of the Holy Spirit,
now and ever and for ever.

R: Amen.

C: Christ is risen from the dead!  By death 
he tram pled Death; and to those in the
tombs he granted life.

R: Christ is risen from the dead!  By death 
he tram pled Death; and to those in the
tombs he granted life. (2)

D: In peace, let us pray to the Lord.

R: Lord, have mercy.

D: For peace from on high and for the sal -
va tion of our souls, let us pray to the Lord.

R: Lord, have mercy.

D: For peace in the whole world, for the
sta bil ity of the holy Churches of God, and 
for the un ion of all, let us pray to the Lord.

R: Lord, have mercy.

D: For this holy church and for all who
en ter it with faith, rev er ence, and fear of
God, let us pray to the Lord.

R: Lord, have mercy.

D: For our holy fa ther (Name), Pope of
Rome, let us pray to the Lord.

R: Lord, have mercy.

The Di vine Lit urgy

D: Blahoslovi, Vladyko.

J: Blahosloveno carstvo, Otca, i Syna, i
svjataho Ducha, nyîi i prisno, i vo v’iki
v’ikov.

L: Amiî.

J: Christos voskrese iz mertvych!
Smertiju smert’ poprav, i suóãim vo
hrob’ich úivot darovav.

L: Christos voskrese iz mertvych!
Smertiju smert’ poprav, i suóãim vo
hrob’ich úivot darovav. (2)

D: Mirom Hospodu pomolimsja.

L: Hospodi, pomiluj.

D: O svyóîim miri, i spasenii duó naóich,
Hospodu pomolimsja.

L: Hospodi, pomiluj.

D: O miri vseho mira, blahostojanij
svjatych Boúiich cerkvej, i sojedinenii
vsich, Hospodu pomolimsja.

L: Hospodi, pomiluj.

D: O svjat‘om chrami sem, i so vi’iroju,
blahohov’inijem i strachom Boúim
vchod’aóãich v oî, Hospodu
pomolimsja.

L: Hospodi, pomiluj.

J: O svjat’ijóem  vselenst’im Archijerji
naóem [imja rek], Pap’i Rimst’im,
Hospodu pomolimsja.

L: Hospodi, pomiluj.

Throughout Pas cha, the fol low ing is sung:

The faith ful may SIT as the Lit any of Peace be gins:
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D: For our most rev er end Met ro pol i tan
(Name) for our God-lov ing Bishop
(Name), for the ven er a ble pres byt er ate,
the diaconate in Christ, and all the clergy
and peo ple let us pray to the Lord.

R: Lord, have mercy.

D: For our gov ern ment and for all in the
ser vice of our coun try, let us pray to the
Lord.

R: Lord, have mercy.

D: For this city [or: For this holy mon as -
tery],  for ev ery city, com mu nity, and for
the faith ful liv ing in them, let us pray to
the Lord.

R: Lord, have mercy.

D: For fa vor able weather, for an abun -
dance of the fruits of the earth, and for
peace ful times, let us pray to the Lord.

R: Lord, have mercy.

D: For those who travel by sea, air, and
land, for the sick, the suf fer ing, the cap -
tive and for their sal va tion, let us pray to
the Lord.

R: Lord, have mercy.

D: That we be de liv ered from all af flic -
tion, wrath, and need, let us pray to the
Lord.

R: Lord, have mercy.

The Di vine Liturgy

D: O preosvjaóãenîijóem Archiepiskop’i 
i Mitropolit'i naóem Kyr [Imja rek], i o
bohol’ubiv’im Episkop’i naóem Kir
[imja rek], ãestîim presviterstvi, jeúe vo
Christ’i diakonstv’i, o vsem priãt’i
l’udech, Hospodu pomolimsja.

L: Hospodi, pomiluj.

D: O Prederúaóãich vlastech naóich i o
vsem voinstv'i, Hospodu pomolimsja.

L: Hospodi, pomiluj.

D: O hrad’i sem vsjakom hrad’i, straîi i
v’iroju úivuóãich vo nich, Hospodu
pomolimsja.

L: Hospodi, pomiluj.

D: O blahorastvoreniji vozduchov,
izobilii plodov zemnych, i vremeîich
mirnych, Hospodu pomolimsja.

L: Hospodi, pomiluj.

D: O plavajuóãich, puteóestvujuóãich,
neduhujuóãich, truúdajuóãichsja,
pl’inennych, i o spasenii ich, Hospodu
pomolimsja.

L: Hospodi, pomiluj.

D: O jeúe izbavitisja nam ot vsjakija
skorbi, hîiva i nuúdy, Hospodu
pomolimsja.

L:  Hospodi, pomiluj.

Spe cial pe ti tions, in clud ing those for the de ceased, may be in serted here.

Re sponses for the faith ful de parted:

R: Lord, have mercy. L: Hospodi, pomiluj.
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D: Pro tect us, save us, have mercy on us,
and pre serve us, O God, by your grace.

R: Lord, have mercy.

D: Com mem o rat ing our most holy, most
pure, most blessed and glo ri ous Lady, the
Theotokos and Ever-Vir gin Mary with all 
the saints, let us com mit our selves and
one an other and our whole life to Christ
our God.

R: To you, O Lord.

C: For to you, Fa ther, Son, and Holy
Spirit, is due all glory, honor, and wor -
ship, now and ever and for ever.

R: Amen.

Shout joy fully to the Lord, all the earth,
sing praise to his name, give to him glo ri -
ous praise. 

Through the prayers of the Theotokos, O
Sav ior, save us. 

Glory to the Fa ther, and to the Son, and to
the Holy Spirit, now and ever and for ever. 
Amen. 

Through the prayers of the Theotokos, O
Sav ior, save us.

The Di vine Liturgy

D: Zastupi, spasi, pomiluj i sochrani nas,
Boúe, Tvojeju blahodatiju.

L: Hospodi, pomiluj.

D: Presvjatuju, preãistuju preblahoslo-
vennuju, slavnuju Vladyãicu naóu
Bohorodicu i prisnod’ivu Mariju, so
vs’imi svjatymi pomjanuvóe, sami sebe i
druh druha, i ves’ úivot naó Christu Bohu
predadim.

L: Teb’i, Hospodi.

J: Jako podobajet vsjakaja slava, ãest’ i
poklonenije, Otcu, i Synu, i Svjatomu
Duchu, nyîi i prisno, i vo v’iki v’ikov.

L: Amiî.

Voskli nite Hospodevi vsja zeml’a, pojte
úe imeni Jeho, dadite slavu chval’i Jeho.

Molitvami Bohorodicy, Spase, spasi nas.

Slava Otcu, i Synu, i Svjatomu Duchu, i
nyîi i prisno, i vo v’iki v’ikov. Amiî. 

Molitvami Bohorodicy, Spase, spasi nas.

The cel e brant prays, con clud ing:

First Antiphon

Sun days and all days of Pas cha (Psalm 66:2)

On cer tain Feast Days, spe cial Antiphons may be pre scribed and sung in place of usual Antiphons.
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It is good to give thanks to the Lord and to 
sing praises to your name, O Most High. 

Through the prayers of the Theotokos, O
Sav ior, save us. 

Glory to the Fa ther, and to the Son, and to
the Holy Spirit, now and ever and for ever. 
Amen. 

Through the prayers of the Theotokos, O
Sav ior, save us.

Be gra cious to  us, O God, and bless us:
let your face shine upon us and have
mercy on us.  

O Son of God, Risen from the dead, save
us who sing to you: Al le luia!

The Lord reigns, he is clothed in maj esty;
robed is the Lord and girt about with
strength.  

Through the prayers of your saints, O
Sav ior, save us.

Bless the Lord, O my soul, and all my be -
ing bless his holy name.  Blessed are you,
O Lord. 

The Di vine Liturgy

Blaho jest’ ispov’idatisja Hospodev’i i
p’iti imeni Tvojemu, Vyónij. 

Molitvami Bohorodicy, Spase, spasi nas.

Slava Otcu, i Synu, i Svjatomu Duchu, i
nyîi i prisno, i vo v’iki v’ikov. Amiî. 

Molitvami Bohorodicy, Spase, spasi nas.

Boúe uóãedri ny i blahoslovi ny, prosv’iti
lice Tvoje na ny i pomiluj ny. 

Spasi ny Syne Boúij, voskresyj iz
mertvych, pojuóãija Ti: Alliluja!

Hospod’ vocarisja, v lipotu obleãesja;
obleãesja Hospod’ v silu i prepojasasja. 

Molitvami svjatych Tvoich, Spase, spasi
nas.

Blahoslovi, duóe moja Hospoda, i vsja
vnutrenîaja moja, imja Svjatoje Jeho.
Blahosloven  jesi Hospodi.

Week days other than dur ing Pas cha (Psalm 91:2)

Sec ond Antiphon

Sun days and all days of Pas cha (Psalm 66:2)

Week days other than dur ing Pas cha (Psalm 92:1)

The Typ i cal Psalms (“Bless the Lord, O my soul”) and the Be at i tudes may be sung in place of the Sunday Antiphons

ex cept on those Sun days for which proper antiphons are pre scribed. The Typ i cal Psalm are sung in place of the

First and Sec ond Antiphons. 

4



Praise the Lord, O my soul.  I will praise
the Lord, praise the Lord all my life.  I
will make mu sic to my God while I live. 

Glory to the Fa ther, and to the Son, and to
the Holy Spirit, now and ever and for ever. 
Amen.  

O only be got ten Son and Word of God,
who, be ing im mor tal, deigned for our
sal va tion  to be come in car nate of the holy 
Theotokos and Ever Vir gin Mary, and be -
came man with out change; you were also
cru ci fied, O Christ our God, and by death
have tram pled Death, be ing One of the
Holy Trin ity, glo ri fied with the Fa ther
and the Holy Spirit, save us. 

Come, let us sing joy fully to the Lord; let
us ac claim God our Sav ior.  O Son of
God, risen from the dead, save us who
sing to you: Al le luia!

Come, let us sing joy fully to the Lord; let
us ac claim God our Sav ior. O Son of God, 
won drous in your saints, save us who sing 
to you:  Al le luia!

The Di vine Liturgy

Chvali duóe moja Hospoda. Voschval’u
Hospoda v  úivot’i mojem, poju Bohu
mojemu dondeúe jesm. 

Prijdite, vozradujemsja Hospodevi,
voskliknem Bohu Spasitel’u naóemu.
Spasi nas Syne Boúij, voskresyj iz
mertvych, pojuóãija Ti: Alliluja!

Prijdite, vozradujemsja Hospodevi,
voskliknem Bohu Spasitel’u naóemu.
Spasi nas Syne Boúij, vo svjatych diven
syj, pojuóãija Ti: Alliluja!

SEC OND TYP I CAL PSALM (Psalm 145:1,2)

The faith ful STAND as the Sec ond Antiphon con cludes with the Hymn of the In car na tion:

Third Antiphon 

Sun days and all days of Pas cha (Psalm 94:1)

Week days other than dur ing Pas cha
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Re mem ber us, O Lord, when you come in 
your king dom. 

Blessed are the poor in spirit, for theirs is
the king dom of heaven.

Blessed are they who mourn, for they will 
be com forted.

Blessed are the meek, for they will in herit 
the land.

Blessed are they who hun ger and thirst
for righ teous ness, for they will be sat is -
fied.

Blessed are the mer ci ful, for they will be
shown mercy.

Blessed are the pure of heart, for they will 
see God.

Blessed are the peace mak ers, for they
will be called chil dren of God.

Blessed are they who are per se cuted for
the sake of  righ teous ness,  for theirs  is
the king dom of heaven.

Blessed are you when they in sult you and
per se cute you and ut ter ev ery kind of evil
against you falsely be cause of me. 

Re joice and be glad for your re ward will
be great in heaven.

The Di vine Liturgy

Vo carstvii Tvojem jehda prijdeói;
pomjani nas Hospodi.

Blaúeni nióãii duchom, jako t’ich jest’
carstvo nebesnoje.

Blaúeni plaãuóãii, jako tii ut’ióatsja.

Blaúeni krotcyi, jako tii nasl’id’at
zeml’u.

Blaúeni alãuóãii i úaúduóãii pravdy, jako
tii nasyt’atsja.

Blaúeni milostivii, jako tii pomilovani
budut.

Blaúeni ãistii serdcem, jako tii Boha
uzrjat.

Blaúeni mirotvorcy, jako tii synove Boúii
narekutsja.

Blaúeni izhnani pravdy radi, jako t’ich
jest’ carstvo nebesnoje.

Blaúeni jeste jehda ponosjat vam, i
iúdenut, i rekut vsjak zol hlahol na vy
lúuóãe, mene radi.

Radujtesja i veselitesja jako mzda vaóa
mnoha na nebes’ich.

If the Typ i cal Psalms have been sung in place of the Sunday First and Sec ond Antiphons, 

the fol low ing Be at i tudes are now sung in place of the Third Antiphon.

Be at i tudes  (Mat thew 5:3-12) 
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D: Wis dom!  Be at ten tive!

R: Come, let us wor ship and bow be fore
Christ.  O Son of God, risen from the
dead, save us who sing to you: Al le luia!

R: Come, let us wor ship and bow be fore
Christ.  O Son of God, won drous in your
saints, save us who sing to you: Al le luia!

C: For you  are holy, our God, and we
give glory to you, Fa ther, Son and Holy
Spirit, now and ever, 

D: And for ever.

R: Amen.

The Di vine Liturgy

D: Premudrost’ prosti.

L: Prijdite poklonimsja i pripadem ko
Christu. Spasi nas, Syne Boúij, voskresyj
iz mertvych, pojuóãija Ti: Alliluja!

L: Prijdite poklonimsja i pripadem ko
Christu. Spasi nas, Syne Boúij, vo
svatych diven syj, pojuóãyja Ti: Alliluia!

J: Jako svjat jesi Boúe naó, i Teb’i slavu
vozsylajem, Otcu, i Synu, i Svjatomu
Duchu, nyîi i prisno,

D: I vo v’iki v’ikov.

L: Amiî. 

The clergy and serv ers en ter the sanc tu ary as the Third Antiphon con tin ues with the:

EN TRANCE HYMN (Psalm 94:6) 

On ma jor Feast Days a spe cial En trance Hymn may be pre scribed. 

Week days other than dur ing Pas cha

The faith ful may SIT as the Third Antiphon con cludes with the ap pro pri ate

TROPARIA AND KONTAKIA 
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Holy God, Holy and Mighty, Holy and
Im mor tal, have mercy on us. (3)

Glory to the Fa ther, and to the Son, and to
the Holy Spirit, now and ever and for ever. 
Amen. Holy and Im mor tal, have mercy
on us. 

Holy God, Holy and Mighty, Holy and
Im mor tal, have mercy on us.

The Di vine Lit urgy

Svjatyj Boúe, Svatyj Kr’ipkij, Svjatyj
Bezsmertnyj, pomiluj nas. (3)

Slava Otcu, i Synu, i Svjatomu Duchu, i
nyîi i prisno, i vo v’iki v’ikov. Amiî.
Svjatyj Bezsmertnyj, pomiluj nas. 

Svjatyj Boúe, Svatyj Kr’ipkij, Svjatyj
Bezsmertnyj, pomiluj nas. 

The faith ful STAND for the

Thrice-Holy Hymn 
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D: Let us be at ten tive!

C: Peace be to all.

D: Wis dom!  Be at ten tive!

D: Wis dom!

D: Let us be at ten tive!

C: Peace be to you, reader.

D: Wis dom! Be at ten tive!

R: Al le luia!  Al le luia!  Al le luia! (with
verses)

D: Rev er end Fa ther, bless the pro claimer
of the Gos pel of the holy apos tle and
evan ge list (Name).

C: May God, through the prayers of the
holy, glo ri ous, and il lus tri ous apos tle and
evan ge list (Name), grant that you pro -
claim the word with great power for the
ful fill ment of the Gos pel of his be loved
Son, our Lord Je sus Christ.

D: Amen.

The Di vine Liturgy

LIT URGY  OF  THE  WORD 

D: Voîmim! 

J: Mir vs’im.

D: Premudrost’! Voîmim!

D: Premudrost’!

D: Voîmim!

J: Mir ti, ãteóãemu.

D: Premudrost’! Voîmim!

L: Alliluja!  Alliluja!  Alliluja!

D: Blahoslovi, Vladyko, blahov’istitel’a
svjataho apostola i evanhelista (Imja
rek).

J: Boh, molitvami svjataho slavnaho,
vsechval’naho apostola i evanhelista
(Imja rek) da dast’ teb’i hlahol’
blahov’istvujuóãemu siloju mnohoju, vo
ispolnenije jevanhelija vozl’ublennaho
Syna svojeho, Hospoda naóeho Isusa
Christa.

D: Amiî.

The faith ful sing the PROKEIMENON. The lector chants the verse.

The lector an nounces the ti tle of the Ap os tolic Read ing.

The faith ful SIT while the lector chants the Ap os tolic Read ing.

The faith ful STAND while the Al le luia is sung.
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C: Wis dom!  Let us stand and lis ten to the
holy Gos pel.  Peace be to all.

R: And to your spirit.

D: A read ing from the holy Gos pel ac -
cord ing to (Name).

R:Glory to you, O Lord, glory to you.

C: Let us be at ten tive!

R: Glory to you, O Lord, glory to you.

D: Let us say with our whole soul and
with our whole mind, let us say:

R: Lord, have mercy.

D: O Lord al mighty, God of our Fa thers,
we pray you, hear and have mercy.

R: Lord, have mercy.

D: Have mercy on us, O God, ac cord ing
to your great mercy, we pray you, hear
and have mercy. 

R: Lord, have mercy (3)

D: Again we pray for our holy fa ther
(Name), Pope of Rome, and for our most
rev er end Met ro pol i tan (Name), for our
God-lov ing Bishop (Name), for those
who serve and have served in this holy
church, for our spir i tual fa thers, and for
all our broth ers and sis ters in Christ.

R: Lord, have mercy (3)

The Di vine Lit urgy

J: Premudrost’, prosti uslyóim svjataho
Jevanhelija.  Mir vs’im.

L: I duchovi tvojemu.

D: Ot  (Imja rek) svjataho Jevanhelija 
ãtenije.

L: Slava teb’i Hospodi, slava teb’i.

J: Voîmim!

L: Slava teb’i Hospodi, slava teb’i.

J: Rcem vsi ot vseja duói, i ot vseho
pomyólenija naóeho rcem.

L: Hospodi pomiluj.

J: Hospodi vsederúitel’u, Boúe otec
naóich, molimtisja, uslyói i pomiluj.

L: Hospodi pomiluj.

J: Pomiluj nas Boúe, po velic’ij milosti
Tvojej, molimtisja, uslyói i pomiluj.

L: Hospodi pomiluj. (3)

J: Jeóãe molimsja o svjat’ijóem 
vselenst’im Archijerji naóem (Imja rek)
Pap’i Rimst’im, i o preosvjaóãenióem
Archiepiskop’i i Mitropolit’i naóem Kyr
(Imja rek), i o bohol’ubiv’im Episkop’i
naóem Kyr (Imja rek), o sluúaóãich i
posluúivóich vo svjat’im chram’i sem, i o
otc’ich naóich duchovnych, i vsej vo
Christ’i bratiji naóej.

L: Hospodi pomiluj. (3)

The dea con pro claims the holy Gos pel.

The faith ful SIT dur ing the hom ily. 
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D: Again we pray for our gov ern ment
and for all in the ser vice of our coun try.

R: Lord, have mercy.  (3) 

D: Again we pray for the peo ple here
pres ent who await your great and abun -
dant mercy, for those who show us mercy, 
and for all Chris tians of the true faith.

R: Lord, have mercy.  (3)

C: For you are a mer ci ful and lov ing God, 
and we give glory to you, Fa ther, Son and
Holy Spirit, now and ever and for ever.

R: Amen.

The Di vine Liturgy

D: 

L: Hospodi pomiluj. (3)

J: Jako milostiv i ãelov’ikol’ubec Boh
jesi, i Teb’i slavu vozsylajem, Otcu, i
Synu, i Svjatomu Duchu, nyîi i prisno, i
vo v’iki v’ikom.

L: Amiî.

Spe cial pe ti tions of the Liv ing, In Thanksgiving, For the Sick, or 

For the Help of the Holy Spirit may be in toned here:
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R: Let us, who mys ti cally rep re sent the
cher u bim, and sing the thrice-holy hymn
to the life cre at ing Trin ity, now set aside
all earthly care, all earthly cares. 

D: May the Lord God re mem ber in his
king dom all you Chris tians of the true
faith, al ways, now and ever and for ever.

C: May the Lord God re mem ber in his
king dom our holy fa ther (Name), Pope of
Rome, our Most Rev er end Met ro pol i tan
(Name), and our God-lov ing Bishop
(Name), the en tire priestly, diaconal and
mo nas tic or der, our gov ern ment and all in 

the ser vice of our coun try, and the ever
mem o ra ble found ers and bene fac tors of
this holy church. May the Lord God re -

mem ber all you Chris tians of the true
faith, al ways, now and ever and for ever.

R: Amen. 

 

D: For the pre cious gifts placed be fore us, 
let us pray to the Lord.

R: Lord, have mercy.

The Di vine Lit urgy

D: s’ich vas pravoslavnych 
Christijan, da pomjanet Hospod’ Boh 
vo carstvii Svojem, vsehda, nyîi i prisno, 
i vo v’iki v’ikov.

J: Svjat’ijóaho vselenskaho Archijererja
naóeho (imja rek) Papu Rimskaho,
preosvjaóãennijóaho Archiepiskopa i
Mitropolita naóeho Kyr (Imja rek), i
bohol’ubivaho Episkopa naóeho Kir
(Imja rek), i ves’ svjaóãenniãeskij,
diakonskij i inoãeskij ãin, blahorodnych i 
prisnopominajemych ktitorej i
blahod’itelej svjataho  chrama seho, i
vs’ich vas pravoslavnych Christijan, da
pomjanet Hospod’ Boh vo carstvii
Svojem, vsehda, nyîi i prisno, i vo v’iki
v’ikov.

L: Amiî.

J: O predloúennych ãestîich darich
Hospodu pomolimsja.

L: Hospodi pomiluj.

LIT URGY OF THE EU CHA RIST
As the clergy pray qui etly at the al tar and the dea con in censes the faith ful, sing the Cherubikon.

Dur ing the sing ing of the Cherubikon, the clergy and serv ers go to the ta ble of prep a ra tion and, with the gifts about to 

be con se crated, make the Great En trance through the north ern door and the holy doors. 

The faith ful STAND for the 

CHERUBIKON 
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C: Grant this through the mer cies of your
only-be got ten Son with whom you are
blessed, to gether with your all-holy,
good, and life-cre at ing Spirit, now and
ever and for ever.

R: Amen. 

C: Peace be to all.

R: And to your spirit.

D: Let us love one an other that with one
mind we may pro fess.

R: The Fa ther, and the Son, and the Holy
Spirit, the Trin ity, one in es sence and un -
di vided.

D: [The door!  The doors!]  In wis dom let
us be at ten tive!

R: I be lieve in one God, the Fa ther Al -
mighty, Cre ator of heaven and earth, of
all things vis i ble and in vis i ble; and in one
Lord Je sus Christ, Son of God, the only
be got ten, born of the Fa ther be fore all
ages. Light from light, true God from true
God, be got ten, not made, one in es sence
with the Fa ther; through whom all things
were made.  For us and for our sal va tion,
he came down from heaven and was in -
car nate from the Holy Spirit and the Vir -
gin Mary, and be came man.  He was
cru ci fied for us un der Pon tius Pi late, suf -
fered and was bur ied.  He rose on the third 
day ac cord ing to the scrip tures.  He as -
cended into heaven and is seated at the
right hand of the Fa ther, and he is com ing
again in glory to judge the liv ing and the
dead, and his king dom will have no end.
And in the Holy Spirit, the Lord, the Cre -

The Di vine Lit urgy

J: Óãedrotami jedinorodnaho Syna
tvojeho, s nimúe blahosloven jesi, s
presvjatym i blahim i úivotvorjaóãim ti
Duchom, nyîi i prisno, i vo v’iki v’ikov.

L: Amiî.

J: Mir vs’im.

L: I duchovi tvojemu.

J: Vozl’ubim druh druha, da v
jedinomslije ispov’imy.

L: Otca i Syna i Svjataho Ducha, Trojcu
jedinosuóãnuju i nerazd’il’nuju.

D: Dveri, dveri, premudrostiju.
Voîmim!

L: V’iruju vo jedinaho Boha Otca,
vsederúitel’a, tvorca neba i zemli,
vidimym úe vs’ich i nevidimym. I vo
jedinaho Hospoda Isusa Christa, Syna
Boúija, jedinorodnaho, iúe ot Otca
roúdennaho preúde vs’ich v’ik. Sv’ita ot
sv’ita, Boha istinna ot Boha istinna,
roúdenna, nesotvorenna, jedinosuóãna
Otcu, imúe vsja byóa. Nas radi ãelovik i
naóeho radi spasenija, sóedóaho so nebes, 
i voplotivóahosja ot Ducha Svjata i
Mariji d’ivy, i voãelov’iãóasja.
Raspjataho úe za ny pri Pontijst’im
Pilat’i, i stradavóa, i pohrebenna. I
voskresóaho v tretij deî po pisanijem. I
vozóedóaho na nebesa, i s’id’aóãacho
odesnuju Otca. I paki hrjaduóaho so
slavoju, suditi úivym i mertvym, Jehoúe
carstviju ne budet konca. I vo Ducha
Svjataho, Hospoda úivotvor- jaóãaho, iúe

The cel e brant prays, con clud ing: 
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ator of Life, who pro ceeds from the Fa -
ther.  To gether with the Fa ther and the
Son he is wor shiped and glo ri fied; he
spoke through the proph ets.  In one, holy,
cath o lic and ap os tolic Church.  I pro fess
one bap tism for the re mis sion of sins.  I
ex pect the res ur rec tion of the dead and
the life of the world to come.  Amen.

D: Let us stand aright; let us stand in awe;
let us be at ten tive to of fer the holy Ana -
phora in peace.

R: Mercy, peace, a sac ri fice of praise.

C: The grace of our Lord Je sus Christ,
and the love of God and Fa ther, and the
com mu nion of the Holy spirit be with all
of you.

R: And with your spirit. 

C: Let us life up our hearts.

R: We lift them up to the Lord.

C: Let us give thanks to the Lord.

R: It is proper and just.

C: Sing ing, shout ing, cry ing aloud, and
say ing the tri um phal hymn:

The Di vine Lit urgy

ot Otca ischod’aóãaho, iúe so Otcem i
Synom spoklaîajema i soslavima
hlaholavóaho proroki. Vo jedinu,
svjatuju, sobornuju i apostol’skuju
Cerkov’. Ispov’iduju jedino kreóãenije
vo ostavlenije hr’ichov. Ãaju
voskresenija mertvych; i úizni buduóãaho 
v’ika. Amiî.

D: Staîim dobr’i, staîim so strachom, 
voîmim, svjatoje voznoóenije v miri 
prinositi.

L: Milost’ mira, úertvu chvalenija.

J: Blahodat’ Hospoda naóeho Isusa 
Christa, i l’ubvy Boha i Otca, i priãastije 
Svjataho Ducha, budi so vs’imi vami.

L: I so duchom tvojim.

J: Hor’i im’ijim serdca.

L: Imamy ko Hospodu.

J: Blahodarim Hospoda.

L: Dostojno i pravedno jest’, 
[poklaîatisja Otcu i Synu, i 
svjatomu Duchu, Trojci svjatij 
jedinosuóãîij i nerazd’il’nij.]

J: Pob’idnuju p’isn pojuóãe, vopijuóãe,
vzyvajuóãe i hlahol’uãóe:

ANA PHORA

The cel e brant prays, con clud ing:

The proper li tur gi cal pos ture is to STAND
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R: Holy, holy, holy is the Lord of Hosts.
Heaven and earth are filled with your
glory; ho sanna in the high est.  Blessed is
he who co mes in the name of the Lord;
ho sanna in the high est.

C: Take, eat; this is My Body which is
bro ken for you for the re mis sion of sins.

R: Amen.

C: Drink of this all of you; this is my
Blood of the new cov e nant which is shed
for you and for many for the re mis sion of
sins.

R: Amen.

C: Of fer ing You, Your own, from Your
own.  Al ways and ev ery where.

R: We praise You, we bless You, we
thank You, O Lord, and we pray to You
our God.

The Di vine Lit urgy

L: Svjat, svjat, svjat Hospod’ savaoth,
ispolî nebo i zeml’a slavy Tvojeja;
osanna vo vyónich. Blahosloven hrjadyj
vo imja Hospodne, osanna vo vyónich.

J: Prijmite, jadite s’ije jest’ T’ilo Moje,
jeúe za vy lomimoje vo ostavlenije
hr’ichov.

L: Amiî.

J: Pijte ot neja vsi, s’ija jest’ Krov’ Moja
novaho zav’ita, jaúe za vy i za mnohi
izlivajemaja vo ostavlenije hr’ichov.

L: Amiî.

L: Tebe pojem, Tebe blahosolvim, Teb’i
blahodarim, Hospodi, i molimtisja Boúe
naó.

The cel e brant prays, con clud ing:

The cel e brant prays, con clud ing:

All make a pro found bow.

All make a pro found bow.

The cel e brant prays the Epiklesis, in vok ing the Holy Spirit upon the gifts and the faith ful.

The clergy and faith ful make a pro found bow. 

The cel e brant of fers incensense on be half of all saints and all the faithfuldeparted. 

Be gin ning the com mem o ra tions, he prays, con clud ing:

The cel e brant prays, con clud ing:
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C: 

R: It is truly proper to glo rify you, O
Theotokos, the ever-blessed, im mac u -

late, and the mother of our God. More
hon or able than the cher u bim, and be yond 
com pare more glo ri ous than the ser a -
phim; who, a vir gin, gave birth to God the 
Word, you, truly the Theotokos, we mag -
nify.

R: In you, O Woman Full of Grace, all
cre ation re joices: the an gels in their ranks 
and the hu man race. Sanc ti fied Tem ple
and Ra tio nal Par a dise, Boast of Vir gins
from whom our God took flesh and be -
came a child while re main ing God from
be fore all time.  He made your womb a
throne, set ting it apart, a room more spa -
cious than the heav ens. In You, O Woman 
Full of Grace, Woman Full of Grace, all
cre ation re joices.  Glory to you! Glory to
You! Glory to You!

The Di vine Lit urgy

C: Among the first, O Lord, re mem ber
our holy fa ther (Name), Pope of Rome,
our most rev er end Met ro pol i tan (Name),
our God-lov ing bishop (Name). Pre serve
them for your holy churches in peace,
safety, honor, and health for many years
as they faith fully im part the word of your
truth.

R: And re mem ber all your peo ple. 

J: Izrjadno o presvjat’ij, preãist’ij,
preblahoslovenîij, slavîij Vladyãici
naóej Bohorodic’i i prisnod’ivi Mariji.

L: Dostojno jest’ jako voistinnu blaúiti
t’a Bohorodicu, prisnoblaúennuju i
preneporoãnuju i Ma ter’ Boha naóeho.
Ãestîijóuju Cheruvim i slavîijóuju bez
sravnenija Serafim, bez istl’inija Boha
Slova roúdóuju, suóãuju Bohorodicu, t’a
veliãajim.

L: O teb’i radujetsja, blahodatnaja,
vsjakaja tvar’, anhelskij sobor, i
ãelov’iãeskij rod, osvjaóãennyj chrame, i
raju slovesnyj, d’ivstvennaja pochvalo,
iz nejaúe Boh voplotisja, i mladenec
byst’, preúde v’ik syj Boh naó: loúesna bo 
tvoja prestol sotvori, i ãrevo tvoje
prostranîije nebes sod’ila. O Teb’i
radujetsja, blahodatnaja, vsjakaja tvar’,
slava Teb’i.

J: Vo pervych pomjani Hospodi,
svjat’ijóaho vselenskaho Archijereja
naóeho (Imja rek), Papu Rimskaho,
preosvjaóãen’ijóaho Archiepiskopa i
Mitropolita naóeho Kyr (Imja rek),
Bohol’ubivaho Episkopa naóeho Kyr
(Imja rek), jichúe daruj svjatym Tvojim
Cerkvam, vo mir’i c’ilych, ãestnych,
zdravych, dolhodenstvujuóãich pravo
pravjaóãich slovo Tvojeja istinny.

L: I vs’ich i vsja.

On cer tain feasts, in place of “It is truly proper,” an Irmos of the feast is sung 

with  its verse in stead of the above. 

When the Di vine Lit urgy of Our Holy Fa ther Ba sil the Great is cel e brated on Jan u ary 1st or Sun days of the Great

Fest, "In you, O Women Full of Grace" is song in place of "It is truly proper."
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C: And grant that with one voice and one
heart we may glo rify and praise your
most hon ored and mag nif i cent name, Fa -
ther, Son, and Holy Spirit, now and ever
and for ever.

R: Amen.

C: May the mer cies of our great God and
Sav ior Je sus Christ be with all of you.

b And with your spirit.

D: Now that we have com mem o rated all
the saints, again and again in peace, let us
pray to the Lord. 

R: Lord, have mercy.

D: For the pre cious gifts of fered and con -
se crated, that our God who loves us all
may re ceive them on his holy, heav enly,
and mys ti cal al tar as an aroma of spir i tual 
fra grance, and send down upon us in re -
turn his di vine grace and the gift of the
Holy Spirit, let us pray. 

R: Lord, have mercy.

D: That we be de liv ered from all af flic -
tion, wrath, and need, let us pray to the
Lord.

R: Lord, have mercy.

D: Pro tect us, save us, have mercy on us,
and pre serve us, O God, by your grace. 

The Di vine Lit urgy

J: I daúd’ nam jediîimi usty, i jediîim
serdcem slaviti i vosp’ivati preãestnoje i
velikol’ipoje imja Tvoje, Otca, i Syna, i
Svjataho Ducha, nyîi i prisno, i vo v’iki
v’ikov.

L: Amiî.

J: I da budut milosti velikaho Boha i
Spasa naóeho Isusa Christa so vs’imi
vami.

L: I so duchom tvojim.

D: Vsja svjatyja pomjanuvóe, paki i paki
mirom Hospodu pomolimsja.

L: Hospodi pomiluj.

D: O prinesennych i osvjaóãennych
ãestnych darich, jako da ãelovikol’ubec
Boh naó, prijem ja vo svjatyj i
prenebesnyj myslennyj svoj úertvennik v 
voîu blahouchanija duchovnaho,
voznisposlet nam Boúestvennuju
blahodat’, i dar Svjataho Ducha,
pomolimsja.

L: Hospodi pomiluj.

D: O izbavitisja nam ot vsjakija skorbi,
hîiva i nuzdy, Hospodu pomolimsja.

L: Hospodi pomiluj.

D: Zastupi, spasi, pomiluj i sochrani nas
Boúe Tvojeju blahodatiju.

PREP A RA TION  FOR COM MU NION

The fol low ing pe ti tions may be in toned:

The cel e brant prays, con clud ing:
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R: Lord, have mercy.

D: That the whole day [or: eve ning] be 

per fect, holy, peace ful, and with out sin,
let us be seech the Lord.

R: Grant this, O Lord.

D: For an an gel of peace, a faith ful guide
and guard ian of our souls and  bod ies,
let us be seech the Lord.

R: Grant this, O Lord.

D: For the par don and re mis sion of our
sins and of fenses, let us be seech the
Lord.

R: Grant this, O Lord.

D: For what is good and ben e fi cial to our
souls and for peace in the world, let us
be seech the Lord.

R: Grant this, O Lord.

D: That we may spend the rest of our life
in peace and re pen tance, let us be seech
the Lord.

R: Grant this, O Lord.

For a peace ful end of our life, and for
a good  ac count be fore the fear some 
judgment seat of Christ, let us beseech
the Lord.

R: Grant this, O Lord.

D: Ask ing for unity in the faith and for
com mu nion of the of the Holy Spirit, let
us com mit our selves and one an other and
our whole life to Christ our God.

R: To you, O Lord.

The Di vine Lit urgy

L: Hospodi pomiluj.

D: Dne vseho soveróenna, svjata, mirna i
bezhr’ióna, u Hospoda prosim.

L: Podaj, Hospodi.

D: Anhela mirna, v’irna nastavnika, i
chranitel’a duó i t’iles naóich, u Hospoda
prosim.

L: Podaj, Hospodi.

D: Proócenija i ostavlenija hr’ichov i
prehr’ióenij naóim, u Hospoda prosim.

L: Podaj, Hospodi.

D: Dobrych i poleznych duóam naóim, i
mira mirov’i, u Hospoda prosim.

L: Podaj, Hospodi.

D: Proãeje vremja úivota naóeho vo mir’i
i pokajaniji skonãati, u Hospoda prosim.

L: Podaj, Hospodi.

D: Christianskija konãiny úivota naóeho
bezbol’izneny, nepostydnyj, mirny i
dobraho otv’ita na straóîim sudióãi
Christov’i, prosim.

L: Podaj, Hospodi.

D: Sojedinenije v’iry i priãastije Svjataho 
Ducha isprosivóe, sami sebe, i druh
druha, i ves’ úivot naó Christu Bohu
predadim.

L: Teb’i, Hospodi.

The cel e brant prays, con clud ing with the in tro duc tion to the Lord’s Prayer.
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C: And make us wor thy, O Mas ter, that
we may with con fi dence and with out
con dem na tion dare call you “Fa ther,”
God of heaven, and say:  

R: Our Fa ther, who art in heaven, hal -
lowed by thy name; thy king dom come;
thy will be done on earth as it is in heaven. 
Give us this day our daily bread; and for -
give us our tres passes as we for give those
who tres pass against us; and lead us not
into temp ta tion, but de liver us from evil. 

C: For thine is the king dom and the
power and the glory, Fa ther, Son, and
Holy Spirit, now and ever and for ever.

R: Amen.

C: Peace be to all.

R: And to your spirit.

D: Bow your heads to the Lord. 

R: To you, O Lord.

C: Through the grace, the mer cies, and
the lov ing-kind ness of your only-be got -
ten Son with whom you are blessed, to -
gether with your all-holy, good, and
life-cre at ing Spirit, now and ever and for -
ever.

R: Amen.  

D: Let us be at ten tive!

C: Holy gifts to holy peo ple!

The Di vine Lit urgy

J: I spodobi nas Vladyko, so
derznovenijem, neosuúdenno sm’iti
prizyvati Tebe nebesnaho Boha Otca, i
hlaholati.

L: Otãe naó, iúe jesi na nebes’ich, da
svjatitsja imja Tvoje. Da prijdet carstvije
Tvoje, da budet vol’a Tvoja, jako na
nebesi, i na zemli. Chl’ib naó nasuóãnyj
daúd’ nam dnes’. I ostavi nam dolhi naóa,
jakoúe i my ostavl’ajem dolúikom naóim. 
I ne vvedi nas vo iskuóenije, no izbavi nas 
ot lukavaho.

J: Jako Tvoje jest’ carstvo, i sila, i slava,
Otca, i Syna, i Svjataho Ducha, nyîi i
prisno, i vo v’iki v’ikov.

L: Amiî.

J: Mir vs’im.

L: I duchovi tvojemu.

J: Hlavy vaóa Hospodevi priklonite.

L: Teb’i Hospodi.

J: Blahodatiju, i óãedrotami, i ãelov’iko-
l’ubijem jedinorodnaho Syna Tvojeho
Syna, s nimúe blahosloven jesi, so
presvjatym, i blahim, i úivotvorjaóãim
Tvojim Duchom, nyîi i prisno i vo v’iki
v’ikov.

L: Amiî.

D: Voîmim! 

J: Svjataja Svjatym!

The cel e brant prays, con clud ing:

COM MU NION
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R: One is holy, one is Lord, Je sus Christ,
to the glory of God the Fa ther. Amen. 

O Lord, I be lieve and pro fess that you are
truly Christ, the Son of the liv ing God,
who came into  the world to save sin ners
of whom I am the first.

Ac cept me to day as a par taker of your
mys ti cal sup per, O Son of God, for I will
not re veal your mys tery to your en e mies,
nor will I give you a kiss as did Ju das, but
like the thief I pro fess you:

Re mem ber me, O Lord, when you come
in your king dom. 

Re mem ber me, O Mas ter, when you
come in your king dom. 

Re mem ber me, O Holy One, when you
come in your king dom.

May the par tak ing of your holy mys ter -
ies, O Lord, be not for my judg ment or
con dem na tion but for the heal ing of soul
and body.

O Lord, I also be lieve and pro fess that
this, which I am about to re ceive, is truly
your most pre cious body and your
life-giv ing blood, which, I pray, make me
wor thy to re ceive for the re mis sion of all
my sins, and for life ev er last ing. Amen.

O God, be mer ci ful to me, a sin ner.

O God, cleanse me of my sins and have
mercy on me. 

O Lord, for give me for I have sinned
with out num ber.

The Di vine Lit urgy

L: Jedin Svjat, jedin Hospod’, Isus
Christos, vo slavu Boha Otca. Amiî.

V’iruju Hospodi i ispov’iduju, jako Ty
jesi voistinnu Christos, Syn Boha úivaho, 
prióedyj vo mir hr’iónyja spasti, ot nichúe
pervyj jesm’ az. 

Veãeri Tvojeja tajnyja dnes’, Syne Boúij,
priãastnika mja prijmi: ne bo vrahom
Tvojim tajnu pov’im, ni lobzanija Ti dam 
jako Juda: no jako razbojnik
ispov’idajusja Teb’i:

Pomjani mja Hospodi, jehda prijdeói vo
carstviji Tvojem.

Pomjani mja Vladyko, jehda prijdeói vo
carstviji Tvojem.

Pomjani mja Svjatyj, jehda prijdeói vo
carstviji Tvojem.

Da ne vo sud, ili vo osuúdenije budet mîi
priãastije svjatych Tvojich Tajin
Hospodi: no vo isc’ilenije duói i t’ila.

V’iruju Hospodi i ispov’iduju, jako sije,
jeúe prijeml’u, voistinnu jest’ istinnoje,
samoje, preãistoje T’ilo Tvoje, i
istinnaja, samaja, i úivotvorjasóãaja
Krov’ Tvoja; jaúe mol’usja, spodobi mja
dostojno prijati vo ostavlenije vs’ich
hr’ichov mojich, i vo úizî viãnuju. Amiî.

Boúe, milostiv budi mîi hriónomu.

Boúe, oãisti hr’ichi moja i pomiluj mja.

Boúe, ãisla sohr’ióãich Hospodi, prosti
mja.

The proper li tur gi cal pos ture is to STAND.

All pray to gether:
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C: Ap proach with fear of God and with
faith.

R: Blessed is he who co mes in the name
of the Lord, the Lord is God and has re -
vealed him self to us.  

R: Praise the Lord, praise the Lord from
the heav ens, praise him in the high est. Al -
le luia! Al le luia! Al le luia!

C: Save your peo ple, O God, and bless
your in her i tance.

R: 
We have seen the true

light; we have re ceived the heav enly 
Spirit; we have found the true faith 
and we wor ship the un di vided Trin ity, 
for the Trin ity has saved us.

R: Christ is risen from the dead! By
death he tram pled Death; and to  those in
the tombs he granted life.

C: Blessed is our God, al ways, now and
ever and for ever.

R: Amen.

The Di vine Lit urgy

D: So strachom Boúiim i so v’iroju
pristupite.

L: Blahosloven hradyj vo imja
Hospodne, Boh Hospod’ i javisja nam.

L: Chvalite Hospoda so nebes. Chvalite
Jeho vo vyónich. Alliluja! Alliluja!
Alliluja!

Christos voskrese iz mertvych! Smertiju
smert’ poprav, I suóãim vo hrob’ich úivot
darovav.

J: Blahosloven Boh naó, vsehda, nyîi i
prisno, i vo v’iki v’ikov.

L: Amiî.

Through out Pas cha, the fol low ing is sung in place of  “We have seen the true light.” 

The cel e brant incences the holy gifts.

The faith ful may RE MAIN STAND ING while oth ers are re ceiv ing Holy Com mu nion.

When Holy Com mu nion has been dis trib uted, the cel e brant blesses with the chal ice:

The faith ful sing the COM MU NION HYMN(S) proper to the day.

For Sunday, the usual Com mu nion Hymn is (Psalm 148.1).

All cath o lics who are prop erly dis posed are wel come to recive the Di vine Eu cha rist.

Be cause Cath o lics belive that the cel e bra tion of the Eu cha rist is a sign of the re al ity of the one ness of faith, life, and

wor ship, mem bers of those churches with who we are not yet fully united are ordinarily not permited to recive the Di -

vine Eu cha rist.
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May our mouth be filled with your praise, 
O Lord, so that we may sing of your glory, 
sing of your glory.  For you have deemed
us wor thy to par take of your holy, di vine,
im mor tal, pure, and life cre at ing mys ter -
ies.  Keep us in your ho li ness so that all
the day long we may live ac cord ing to
your truth.  Al le luia, Al le luia. Al le luia. 

D: Arise!  Now that we have re ceived the
di vine, holy, most pure, im mor tal, heav -
enly, life-cre at ing, and awe some mys ter -
ies of Christ, let us wor thily thank the
Lord.

R: Lord, have mercy. 

C: For you are our sanc ti fi ca tion, and we
give glory to you, Fa ther, Son, and Holy
Spirit, now and ever and for ever.

R: Amen.

C: Let us go forth in peace.

R: In the name of the Lord.

D: Let us pray to the Lord.

R: Lord, have mercy.

Lord, bless ing those who bless you and
sanc ti fy ing those who trust in you, save
your peo ple and bless your in her i tance.
Pre serve the full ness of your Church,
sanc tify those who love the beauty of
your house, glo rify them in re turn by your 
di vine power, and do not for sake us who
hope in you. Grant peace to your world,

The Di vine Lit urgy

Da ispolîatsja usta naóa, chvalenija
Tvojeho, Hospodi, jako da vospojem
slavu tvoju, jako spodobil jesi nas
priãastitisja svjatym Tvojim,
boúestvennym, bezsmertnym i úivotvor-
jaóãim Tajnam; utverdi nas Boúe vo
tvojej svjatyîi, vsja dni pouãatisja
pravd’i Tvojej. Alliluja! Alliluja!
Alliluja!

D: Prosti priiemóe boúestvennych,
svjatych, preãistych, bezsmertnych,
prenebesnych i úivotvorjaóãych,
straónych Christovych Tajn, dostojno
blahodarim Hospoda.

L: Hospodi pomiluj.

J:  Jako Ty jesi osvjaóãenije naóe, i Teb’i
slavu vozsylajem, Otcu, i Synu, i
Svjatomu Duchu, nyîi i prisno, i vo v’iki
v’ikov.

L: Amiî.

J: So mirom izydem!

L: O imeni Hospodni.

D: Hospodu pomolimsja!

L: Hospodi, pomiluj.

J: Blahosovl’ajaj blahoslov’aóãyja T’a
Hospodi, i osvjaóãajaj na T’a
upovajuóãija, spasi l’udi Tvoja, i
blahoslovi dostojanije Tvoje, ispolnenije
cerkve tvojeja sochrani, osvjati
l’ubjaóãija blahol’ipije domu Tvojeho:
Ty tych vozproslavi boúestvennoju
tvojeju siloju, i ne ostavi nas

The cel e brant go ing be fore the ambon and fac ing East, in tones the Ambon Prayer.

The cel e brant prays, con clud ing:

The holy gifts are brought to the ta ble of prep a ra tion. The Faith ful sing:
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to your churches, to the priests, to our
gov ern ment, and to all your peo ple. For
all gen er ous giv ing and ev ery per fect gift
is from above, com ing down from you,
the Fa ther of Lights; and we give glory,
thanksgiving, and wor ship to you, Fa ther, 
Son, and Holy Spirit, now and ever and
for ever.

R:    Amen.

R: Blessed be the name of the Lord, now
and for ever, now and for ever, now and
for ever.

C: The bless ing of the Lord be upon you
through his grace and lov ing kind ness, al -
ways, now and ever and for ever.

R: Amen.

C: Glory to you, O Christ God, our hope,
glory to you.

R: Glory to the Fa ther, and to the Son,
and to the Holy Spirit, now and ever and
for ever.  Amen. Lord, have mercy.  Lord
have mercy.  Lord, have mercy.  Give the
bless ing.

R: Christ is risen from the dead!  By
death he tram pled Death; and  to those in
the tombs he granted life. Lord, have
mercy.  Lord have mercy.  Lord, have
mercy.  Give the bless ing.

The Di vine Lit urgy

upovajuóãich na T’a. Mir mirovi
Tvojemu daruj, cerkvam tvojim, i
Jerejem, prederúaóãym vlastem naóym, i
vsim l’udem tvojim; jako vsjako dajanije
blaho, i vsjak dar soveróen svyóe jest’,
schod’aj ot Tebe Otca sv’itov, i Teb’i
slavu i blahodarenije, i poklonenije
vozsylajem: Otcu, i Synu, i svjatomu
Duchu, nyîi i prisno, i vo v’iki v’ikov.

L: Amiî. 

L: Budi imja Hospodne blahoslovenno
ot nyîi i do vika. (3)

J: Blahoslovenije Hospodne na vas,
Toho blahodatiju i ãelov’ikol’ubijem,
vsehda, nyîi i prisno, i vo v’iki v’ikov.

L: Amiî.

L: Christos voskrese iz mertvych!
Smertiju smert’ poprav, i suóãim vo
hrob’ich úivot darovav.  Hospodi
pomiluj. Hospodi pomiluj. Hospodi
pomiluj. 

Through out Pas cha, the fol low ing is sung in place of  “Glory to the Father...” 

Bless ings and rit u als for sol emn oc ca sions may take place here. Then the faith ful sing:

DIS MISSAL
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C: May Christ our true God [risen from
the dead] have mercy on us and save
us  for Christ is good and loves us all.

C: To (Name/s), grant, O Lord, many
years.

R: God grant him/her/them many
years.  God grant him/her/them   many
years.  God grant him/her/them many
blessed years. 

In health and hap pi ness. In health and
hap pi ness, God grant him/her/them many 
blessed years.

C: In blessed re pose, grant, O Lord, eter -
nal rest to your de parted ser vant[s]
(Name/s) and re mem ber (him/her/them)
for ever.

R: Eter nal mem ory, eter nal mem ory,
blessed re pose, eter nal mem ory.

The Di vine Lit urgy

L: Amiî.

J: Podaúd’ Hospodi mir, zdravije i
dolhodenstvije, rabom Tvojim [imja
rek], na mnohaja i blahaja l’ita.

L: Mnohaja l’ita, blahaja l’ita, mnohaja,
blahaja l’ita. 

Vo zdraviji i, vo spaseniji, mnohaja,
blahaja l’ita.

J: Vo blaúenn’im uspenii viãnyj pokoj

podaúd’, Hospodi usopóym rabu
Tvojemu / usopiji rabi Tvojej / usopym
rabom Tvojim) (Imja rek), i
sotvori(jemu/jej/ jim) viãnuju pamjat’.

L: V’iãnaja pamjat’. V’iãnaja pamjat’.
Blaúennyj pokoj; v’iãnaja pamjat’.

If  the de parted are be ing re mem bered, the dea con or cel e brant may in tone:

On more fes tive li tur gi cal oc ca sions, the dea con or cel e brant, fac ing the faith ful,

in tones the charge for long life:

Fac ing the faith ful, the cel e brant in tones the Prayer of Dis missal.

J: Voskresyj iz mertvych  Christos
istinnyj Boh naó i vs’ich svjatych, 
pomilujet i spaset nas, jako blah i 
ãelov’ikol’ubec.

R: Amen. 
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The dea con closes the holy doors.

All of fer prayers of thanksgiving.

THE END OF THE DI VINE LIT URGY
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